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PROJET DE LOI 

relatif aux réseaux de radiodistribution 
et de télédistribution 

et à la publicité commerciale 
à la radio et à la télévision 

Art. 17 

In § 1, na het eerste lid, een nieuw lid invoegen, luidend 
als volgt: 

« De Koning bepaalt jaarlijks, bi] in Ministerraad over­ 
legd besluit, de sommen van de bruto-inkomsten uit han­ 
delsreclame bestemd voor de vennootschappen, verenigin­ 
gen, ondernemingen of instellingen die zich in België bezig 
houden met de creatie van audio-visuele programma's. Die 
vennootschappen, verenigingen, ondernemingen of instellin­ 
gen moeten voldoen aan de voorwaarden op grond waar­ 
van zij kunnen worden beschouwd als " producent van Bel­ 
gische films " in de zin van het koninklijk besluit tot hulp­ 
verlening aan de Belgische [ilmniiuerbeid van 23 oktober 
1963, zoals het werd geioijzigd. » 

Art. 18 

1) In § 1, na het woord «pers» de woorden « evenals 
ter ondersteuning van de audio-visuele creaties » invoegen. 

2) In § 2, na het woord « pers » de woorden « evenals 
ter ondersteuning van de audio-visuele creaties » invoegen. 

Zie: 
1222 (1984-1985): 
- Nr 1 : Wetsontwerp. 
- Nrs 2 tot 18: Amendementen. 
- Nr 19: Verslag. 

I. - AMENDEMENTS 

PRÉSENTJ:.S PAR M. DELEUZE 

AU TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION 

Art. 17 

Au § ter, après le premier alinéa, insérer un nouvel alinéa, 
libellé comme suit : 

« Le Roi détermine annuellement par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres, les montants des revenus bruts pro­ 
venant de la publicité commerciale qui sont affectés aux 
sociétés, associations, établissements ou organismes qui 
s'emploient, en Belgique, à la création des programmes 
audio-visuels. Ces sociétés, associations, établissements ou 
organismes doivent remplir les conditions leur permettant 
d'être considérés comme " producteur de films belges " 
dans le sens de l'arrêté royal d'aide à l'industrie cinémato­ 
graphique belge du 23 octobre 1963, tel qu'il a été modi­ 
fié. » 

Art. 18 

1) Au § ter, après le mot «germanophone» insérer les 
mots « ainsi qu'à titre d'aide à la création audio-visuelle, ». 

2) Au § 2, après le mot « écrite » insérer les mots « ainsi 
qu'à titre d'aide à la création audio-visuelle, ». 

Voir: 
1222 ( 1984-1985) : 
- No 1 : Projet de loi. 
- Nos 2 à 18 : Amendements. 
- No 19 : Rapport. 
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VERANTWOORDING 

De invoering van handelsreclame op radio en televisie moet ge­ 
schieden met vrijwaring van de diversiteit van de audiovisuele creaties 
om te voorkomen dat volstrekt eenvormige programma's worden 
aangeboden waarin buitenlandse feuilletons en films een te groot 
aandeel krijgen. 

Bovendien moeten nieuwe financiële middelen worden gevonden 
om de audiovisuele produktie in België te helpen, zoals onder meer 
is bevestigd in de wetsvoorstellen nr 1110 (ingediend door de heer 
Grafé) en nr 1264 (ingediend door de heer Van der Biest). 

II. - AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEER DE BEUL 

OP DE TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

Art. 12 

Paragraaf 2 aanvullen met wat volgt : 

« § 2. Onverminderd de toepassing van de Cultuurpacttoet, 
zorgt deze rechtspersoon ervoor, dat alleen reeds ingevolge 
de bekomen machtiging, de concurrerende ideologische 
en/of filosofische strekkingen in dezelfde mate van het door 
hem gehanteerde medium gebruik kunnen maken. » 

A. DE BEUL 
J. VAN ELEWYCK 

JUSTIFICATION 

L'introduction de la publicité commerciale à la radio et à la télé­ 
vision doit se faire en sauvegardant la diversité des créations audio­ 
visuelles, sous peine d'arriver à des programmes parfaitement uni­ 
formes où les feuilletons et films étrangers auraient une part trop 
importante. 
De plus, de nouveaux moyens financiers doivent être trouvés pour 

aider la production audio-visuelle en Belgique, comme l'ont confirmé 
entre autres les propositions de loi no 1110 (déposée par M. Grafé) et 
n° 1264 (déposée par M. Van der Biest). 

O. DELEUZE 

Il. - AMENDEMENT 

PRÉSENTE PAR M. DE BEUL 

AU TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION 

Art. 12 

Compléter le § 2 par ce qui suit : 

« § 2. Sans préjudice de l'application de la loi sur le Pacte 
culturel, cette personne morale veille à ce que, ne fût-ce déjà 
que par suite de l'autorisation obtenue, les tendances idéo­ 
logiques et/ou philosophiques concurrentes puissent faire 
usage dans la même mesure du média qu'elle utilise. » 


